АНАЛИЗ результатов

КДР  по английскому языку 8 класс 17.10.2018
	Кол-в учащихся, писавших работу
	Средний балл по краю
	Средний балл
	Процент полученных оценок

	35

	14.2
	11.2
	«5»
	«4»
	«3»
	«2»

	
	
	
	2
(6%)
	1
(3%)
	26
(74%)
	6
(17%)


	№
	Проверяемый элемент содержания
	Максимальный балл
	Средний балл
	%успешности
	Средний балл
	%успешности
	Заключение по заданиям

	
	
	
	8а

	8б
	

	1
	Понимание основного содержания прослушанного текст
	4
	1
	25
	2,83
	71
	Данный элемент содержания усвоен на приемлемом уровне. Требуется обратить внимание на категорию учащихся, за-трудняющихся с данным зада-нием.

	2
	Чтение с пониманием основного содержания прочитанного текста
	1
	1,5
	38
	1,72
	43
	Данный элемент содержания усвоен на низком уровне. Тре-буется  коррекция

	3
	Чтение с пониманием в прочитанном тексте запрашиваемой информации
	1
	0,56
	56
	0,61
	61
	Данный элемент содержания усвоен на приемлемом уровне. Требуется обратить внимание на категорию учащихся, за-трудняющихся с данным зада-нием.

	4
	
	1
	0,56
	56
	0,28
	28
	

	5
	
	1
	0,56
	56
	0,22
	22
	

	6
	
	1
	0,78
	78
	0,39
	39
	

	7
	
	1
	0,56
	56
	0,28
	28
	

	8
	
	1
	0,72
	72
	0,5
	50
	

	9
	
	1
	0,78
	78
	0,44
	44
	

	10
	Грамматические навыки употребления нужной морфологической формы данного слова в коммуникативнозначимом контексте
	1
	0,39
	39
	0,5
	50
	Данный элемент содержания усвоен на низком уровне. Тре-буется  коррекция

	11
	
	1
	0,39
	39
	0,06
	6
	

	12
	
	1
	0,44
	44
	0,17
	17
	

	13
	
	1
	0,44
	44
	0,33
	33
	

	14
	
	1
	0,28
	28
	0,06
	6
	

	15
	
	1
	0,5
	50
	0,06
	6
	

	16
	
	1
	0,44
	44
	0,11
	11
	

	17
	
	1
	0,5
	50
	0,17
	17
	

	18
	
	1
	0,33
	33
	0,17
	17
	

	19
	Анализ актуальной информации о социальных объектах, выявляя их общие черты и различия; соответствие между существенными чертами и признаками изученных социальных явлений и обществоведческими терминами и понятиями
	1
	0,44
	44
	0,22
	22
	Данный элемент содержания усвоен на крайне низком уровне. Требуется серьёзная коррекция.

	20
	
	1
	0,33
	33
	0,17
	17
	

	21
	
	1
	0,28
	28
	0,28
	28
	

	22
	
	1
	0,22
	22
	0,17
	17
	

	23
	
	1
	0,11
	11
	0
	0
	

	24
	
	1
	0,22
	22
	0,22
	22
	


В задании 1 проверялось умение понимать основное содержание прослушанного текста. Так, нужно было прослушать короткие диалоги и определить, где происходят каждый из этих диалогов. Для этого нужно было определить ключевую информацию в текстах. Можно констатировать, что умение понимать основное содержание прослушанного текста, в основном, развито у испытуемых на достаточном уровне. Однако, необходимо обратить внимание на категорию учащихся, затрудняющихся с выполнением данного задания. 

В задании 2 также проверялось умение понимать основное содержание текста, но в другом рецептивном виде речевой деятельности. В задании нужно было соотнести заголовки с микротекстами. Для этого нужно было определить ключевую информацию в текстах. Можно констатировать, что умение понимать основное содержание прочитанного текста, в основном, развито у испытуемых на не достаточном уровне. Требуется коррекция.
В заданиях 3-9 проверялось умение понимать в прочитанном тексте запрашиваемую информацию,  данное умение сформировано на достаточном уровне, однако, есть категория учащихся, затрудняющихся с выполнением таких заданий.
Задания 10-18 контролировали сформированность грамматических навыков употребления нужной морфологической формы данного слова в коммуникативно-значимом контексте. Как показывают результаты, сформированность грамматических навыков находится на низком уровне, требуется коррекция.
В заданиях 19 – 24 объектом контроля являлись лексикограмматические навыки, а именно владение способами словообразования. Согласно результатам, лексико-грамматические навыки сформированы на крайне низком уровне, хотя проверяемая лексика относится к базовому активному словарю. Требуется серьёзная коррекция.
Рекомендации по формированию лексических навыков близки по своей сути к рекомендациям по формированию грамматических навыков. Бесполезно заучивать грамматические правила без выхода в продуктивные задания, и бесполезно заучивать списки слов без выхода в продукцию. Современные подходы к преподаванию иностранных языков диктуют функциональный принцип и обучение лексике в коммуникативно-значимом контексте. Можно рекомендовать увеличение доли заданий по лексике, построенных на связных текстах; обязательный анализ использования изучаемой лексики в связном тексте; переход от репродуктивных к условнопродуктивным и продуктивным заданиям для формирования лексических навыков. 

Для формирования грамматических и лексических навыков необходимо перестроить методику предъявления учебного материала, перейти от информационно-рецептивного метода, требующего только восприятия и осмысления материала, данного в готовом виде, к продуктивному методу, требующему «добыть знание» (например, вывести правило из предложенных грамматических структур), а при актуализации учебного материала делать акцент не на репродуктивных заданиях, а на учебно-исследовательских. 

Таким образом, подводя итоги выполнения заданий разделов «Аудирование» и «Чтение», можно прийти к выводу, что у большинства испытуемых сформированы следующие умения: 

- извлекать основную информацию из прослушанного и прочитанного текста; 

- отделять главную информацию от второстепенной информации с помощью ключевых слов и фраз;
- игнорировать ненужную информацию;
- соотносить текст и его основную мысль, высказанную с помощью заголовка;
- извлекать из письменного текста запрашиваемую информацию.

Подводя итоги анализа выполнения заданий раздела «Грамматика и лексика», следует отметить, что в целом у учеников недостаточно сформированы ключевые грамматические и лексико-грамматические навыки. Более того, у отдельных учащихся данный раздел является зоной трудности.
Рекомендации:

1. Провести детальный разбор результатов КДР школьным методическим объединением учителей иностранного языка с целью организации системной работы по минимизации вышеупомянутых зон трудностей учеников и постоянно осуществлять профилактику возникновения подобных ошибок.

2. Усилить работу со слабыми обучающимися за счет мониторинга дефицитов и адресной индивидуализации и дифференциации заданий.
3. Более тщательно подбирать УМК по английскому языку в соответствии с выделенными часами на изучение иностранного языка, психолого-педагогическими особенностями своих учеников и реальным соответствием УМК ФГОС ООО.

4. Для диагностики учебных достижений по английскому языку целесообразно использовать типы заданий, которые применяются в КИМ для проведения итоговой аттестации выпускников.
